TemaTnuecknii UIaH CaMOCTOSATEIbHOI padoThl 00y4yaroUIerocst
no aucuunianne « TexHunyeckuil nepesoa»
s odyqarommxcs 2024 romga mocTynjieHus
1o o0pa3oBaTeJbHOM NMporpaMmme
12.03.04 BuorexHnueckue CHCTeMbI M TEXHOJIOTHH,
HanpaBJeHHOCTh (Mpopuiib) KimHuveckas nHKeHepusi
(0axasaBpmuar),
¢hopma o0yueHnusi ouHasn
Ha 2026-2027 y4yeOHblIii roa

Ne Tema camocTOATEIBLHOM PadOTHI Yacol
(akajgeM.)
5 cemecTp
JlekcHKO-TpaMMaTH4eCKue 0COOEHHOCTH O(OPMIICHHSI BHICKa3bIBaHUS B IIEPEBOJIC 57
Paznen 1. Tlpuuacrtue | (Participle I) 10
Paznen 2. Ipuuactue 11 (Participle IT) 10
Paznen 3. Unpunurus (Infinitive) 10
Paznen 4. lepynnuii (Gerund) 10
Pasznen 5. Ilepeson tepmunonoruu (Translation of terminology) 10
Paznen 6. Ocobennoctu Texuuueckoro nepesona (Characteristics of technical translation) 6
KonTtponbHbIii paznen 1

PaccmoTtpeno Ha 3aceganuu Kaeapbl HTHOCTPAHHBIX U JJATUHCKOTO s13bIKOB HCTUTYTA
ob1ecTBeHHOT0 310poBbs MMeHu H.I1. I'puropenko, nporokoin ot «14» mast 2026 r. Ne 12.

3aBenyrouuii kagenpoit H.A. Ilpom




